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BEVEZETÉS, ÁLTALÁNOS KÖVETELMÉNYEK

Az élelmiszerek jelölésének általános szabályait az élelmiszerek jelöléséről szóló, többször módosított 19/2004. (II. 26.) FVM-ESZCSM-GKM együttes rendelet tartalmazza. Ezen kívül az alábbi, általános előírásokat tartalmazó rendeletek követelményeit kell ismerni és alkalmazni az élelmiszerek jelölése során:

· az élelmiszerek nettó térfogatának feltüntetésére előírt betűnagyságokat, valamint a megengedett térfogat tűrés értékét a 60/2003. (X. 10.) GKM-FVM rendelet szabályozza, 

· a tényleges alkoholtartalom feltüntetésének részletes szabályait, valamint a megengedett tűrés értékeket a Magyar Élelmiszerkönyv 1-1-87/250 előírása tartalmazza,

· a különleges táplálkozási célú élelmiszerekről a 36/2004. (IV. 26.) ESZCSM rendelet szól,

· a csökkentett energiatartalmú étrendben felhasználásra szánt élelmiszerek jelölésének követelményeit a 27/2004. (IV. 24.) ESZCSM rendelet írja elő,

· az élelmiszerek tápérték jelölését, a tápanyag-összetételre vonatkozó állítás szabályait a Magyar Élelmiszerkönyv 1-1-90/496 számú előírása tartalmazza,

· a tápanyag összetételre vonatkozó állítások feltételeit jelenleg az 1/1996. (I. 9.) FM-NM-IKM együttes rendelet 12. §-a (2) és (3) bekezdése – és 9. számú melléklete – határozza meg (amely a rendelet legnagyobb részétől eltérően nem veszítette hatályát!), 

· és felhívjuk a figyelmet, hogy elfogadás előtt áll az a két EU rendelet, amely az egészségügyi és táplálkozási állítások követelményeit, és a feltüntetés szabályait tartalmazza, illetve, amelyik az élelmiszerekhez adható vitaminok, ásványi anyagok és egyéb anyagok adagolásának és az ehhez kapcsolódó jelöléseknek az előírásait határozza meg.

Egyes termékek esetében egyéb jogszabályok – termék-specifikus rendeletek, a Magyar Élelmiszerkönyv előírásai és irányelvei – további jelölési kötelezettséget is előírnak, vagy jelölési útmutatók adnak javaslatokat – igazodva az EU tagországok gyakorlatához – a rendeletekben részletesen nem szabályozott kérdésekben. A jelölési útmutatók segítséget nyújtanak az előállítók és az ellenőrző hatóságok számára – sokszor még peres esetekben is ezeknek az útmutatóknak az alapján dönt a bíróság – a jelölési előírások alkalmazásához.

Az ebben az összeállításban szerepelő élelmiszerek esetében – a fogyasztók tájékoztatása és a tisztességes piaci magatartás szempontjából – fontos a termék helyes, a szabályok szellemének pontosan megfelelő megnevezése, ezért, mielőtt a konkrét előírásokat ismertetnénk, idézzük az élelmiszerek jelöléséről szóló 19/2004. (II. 26.) FVM-ESZCSM-GKM együttes rendelet 3. §-át, amely úgy szól, hogy

 (1) A jelölés, és az alkalmazott jelölési módszer

a) nem vezetheti félre a fogyasztót az élelmiszer tulajdonságait, így az élelmiszer fajtáját, azonosságát, jellemzőit, összetételét, mennyiségét, eltarthatóságát, származását vagy eredetét és előállítási vagy termelési módját illetően,

b)  nem tulajdoníthat az élelmiszernek olyan hatást vagy tulajdonságot, amelyekkel az valójában nem rendelkezik,

c) nem állíthatja vagy sugallhatja, hogy az élelmiszer különleges tulajdonsággal rendelkezik, ha ugyanezekkel a tulajdonságokkal minden más hasonló élelmiszer is rendelkezik,

d) a természetes ásványvizekről és a különleges táplálkozási célú élelmiszerekről szóló előírásokban foglaltak figyelembevételével nem tulajdoníthat az élelmiszernek betegség megelőzésére, gyógyítására vagy kezelésére vonatkozó tulajdonságokat, illetve nem keltheti ezen tulajdonságok meglétének benyomását.

(2) Az (1) bekezdés szerinti tilalom, illetve korlátozás vonatkozik továbbá

a) az élelmiszerek megjelenítésére, különösen az élelmiszer formájára vagy alakjára, csomagolására, valamint elhelyezésük módjára, kiállításuk kellékeire, valamint

b) az élelmiszerek reklámozására. 

A rendelet 14. §-a előírja továbbá, hogy

· az élelmiszer megnevezését, az összetevők felsorolását, a nettó mennyiséget, a minőségmegőrzési időtartamot, és az élelmiszer előállítójának vagy forgalmazójának nevét feltűnő helyen, jól láthatóan, könnyen érthetően, tisztán olvashatóan és eltávolíthatatlanul kell feltüntetni. A jelöléseket nem szabad elrejteni, elfedni vagy más írásos, vagy képi anyaggal megszakítani; 

· az élelmiszer megnevezésének, nettó mennyiségének, és minőségmegőrzési időtartamának ugyanazon látómezőben kell megjelennie.

Valamennyi élelmiszer jelölésén fel kell tüntetni az alábbi adatokat:

1. Az élelmiszer megnevezése

Védjegy, márkanév, illetve fantázianév nem helyettesítheti az élelmiszer megnevezését.

2. Összetevők felsorolása 

Az előállításhoz felhasznált anyagokat tömegük csökkenő sorrendjében az „Összetevők” szót követően kell feltüntetni.

Az összetevők között mindenkor fel kell tüntetni a jelölési rendelet 4. mellékletének I. részében felsorolt allergén anyagokat, akkor is, ha a termék nem ezeket az anyagokat, hanem az ezekből származó anyagot tartalmazza, még ha módosult formában is.

2007. november 25-ig nem kell feltüntetni

· a szeszesitalok készítéséhez használt gabonaféléket, vagyis nem kell külön jelölni, ha a finomszesz – mezőgazdasági eredetű párlat – gabonából készült, ugyanígy 

· a szeszesitalok készítéséhez használt dióféléket, vagy az aromaanyagként felhasznált mandulát és diót, valamint

· nem kell jelölni, ha a glükózszirup, dextróz, vagy maltodextrin búzából, vagy árpából készül.

Az összetevők a következő gyűjtőnevekkel tüntethetőek fel: 

· Fűszernövények vagy fűszernövények keverékei, ha arányuk az összetevők 2%-át nem haladja meg (különben meg kell nevezni)

· Cukor: valamennyi szacharóz típus

A korábbi szabályozás szerint az izoszörpöt is cukorként lehetett feltüntetni. Jelenleg a termék megnevezését kell használni, amely a fruktóz tartalomtól függően glükóz-fuktóz szirup/szörp, ha a glukóz van nagyobb mennyiségben, illetve fruktóz-glükóz szirup/szörp, ha a fruktóz több.

· Szőlőcukor: vízmentes dextróz és dextróz-hidrát

· Glükóz szirup: glükóz szirup és vízmentes (száraz) glükóz szirup

· Bor: valamennyi fajta bor

· Színezékeket, tartósítószereket, antioxidánsokat, ízfokozókat, étkezési savakat, édesítőszereket nevük vagy csoportnevük és E számuk szerint kell feltüntetni

· Az aromákat az „aroma/aromák” szóval, az aroma nevével, vagy leírásával kell megnevezni.

A „természetes” szó, vagy bármely azonos jelentésű szó használatának feltételeit a Magyar Élelmiszerkönyv 1-2-88/388 számú előírása szabályozza

· Amennyiben édesítőszerrel történik az édesítés, fel kell tüntetni az „édesítőszerrel” vagy a „cukorral és édesítőszerrel” kifejezést

· A „light” kifejezés akkor használható, ha az élelmiszer összetétele megfelel a „csökkentett” kifejezés használatára vonatkozó feltételeknek. Ennek megfelelően a „light” jelző azokon az üdítőitalokon tüntethető fel, amelyek csökkentett energiatartalmúak, vagyis energiatartalmúk legalább 30 %-al kevesebb, mint a vele összehasonlítható hagyományos üdítőital energiatartalma.

Nem kell feltüntetni az un. átvitt (carry over) anyagokat (kivéve, ha allergének), amelyeknek mennyisége számszerűen nem határozható meg, pl. üdítőital készítéséhez felhasznált gyümölcslé tartósításra adagolt tartósítószert, amely a késztermékben már csak nyomokban van jelen.

3. Tápérték jelölése

Abban az esetben kötelező, ha a termék jelölésében tápanyag összetételre vonatkozó állítás szerepel, pl.

·  „hozzáadott ásványi anyagokat/vitaminokat tartalmaz”

· „csökkentett energiatartalmú”

A hozzáadott vitaminok vagy ásványi anyagok mennyiségét g/100 milliliterre vonatkoztatva, az energiatartalmat kcal/100 milliliter és kJ/100 milliliter mértékegységben kell feltüntetni.

Ezeket az adatokat a jelölésben egy helyen, táblázatos formában kell megadni, de ahol ez nem lehetséges, a lineáris elrendezés is megengedett, úgy, hogy az a fogyasztó számára jól olvasható, közérthető legyen. 

4.
Nettó mennyiség

A nettó térfogatot literben, centiliterben vagy milliliterben, a következő betűnagysággal kell feltüntetni:

50 ml-ig


2 mm

51-200 ml

3 mm

201-1000 ml

4 mm

1000 ml fölött

6 mm

5.
Az élelmiszer minőségmegőrzési időtartamának lejárati dátuma 

A minőségmegőrzési időtartam lejárati dátumát, a következők szerint kell jelölni:

Minőségét megőrzi: év/hónap/nap, 

nap/hónap/év

A dátumjelölés sorrendjére a „minőségét megőrzi” szövegrész után zárójelben kell utalni, kivéve, ha az évszámot négy arab számjeggyel tüntetik fel.

A „minőségét megőrzi” szövegrészt a dátum helyett követheti utalás a dátum feltüntetési helyére.

6. Tételazonosító jelölés

Abban az esetben kell alkalmazni, pl. szeszesitalok jelölésén, ha a minőségmegőrzési időtartamot nem kötelező feltüntetni, vagy, ha a minőségmegőrzési időtartam nem tartalmazza a hónapot és a napot.

A tétel a terméknek az a mennyisége, amelyet azonos feltételek mellett állítottak elő.

A tételazonosító jelölés előtt „L” betűt kell alkalmazni, kivéve, ha az adott jelölés világosan megkülönböztethető az egyéb jelöléstől.
7. A minőség megőrzéséhez szükséges különleges tárolási vagy felhasználási feltételek, a minőségmegőrzési időtartamra vonatkozó szövegrészt követően feltüntetve.
8.
Az élelmiszer előállítójának neve/cégneve és címe vagy az Európai Unió valamely államában székhellyel rendelkező forgalmazójának neve/cégneve és címe. E-mail cím, postafiók nem helyettesítheti a címet.

9.
Az eredet vagy a származás helye, amennyiben megjelölésének hiánya a fogyasztót megtévesztheti az adott élelmiszer tényleges származása vagy a valódi eredete felől.

A felsorolt jelöléseknek feltűnő helyen, jól láthatónak, könnyen érthetőnek, tisztán olvashatónak és eltávolíthatatlannak kell lennie. A jelöléseket nem szabad elrejteni, elfedni, vagy más írásos, vagy képi anyaggal megszakítani. Ezt a követelményt akkor is be kell tartani, ha az előállítók – mivel termékeiket több országban is forgalmazzák – soknyelvű feliratot helyeznek el a csomagoláson. Ez nem mehet az olvashatóság rovására!

A gyakorlatban a „feltűnő hely” pontos meghatározása is sok esetben gondot okoz. Feltűnő helynek elfogadható:

· a dobozok alja kivételével bármelyik oldal,

· a hengeres felületek teljes hengerpalástja.

Díszcsomagoláson a feliratok elhelyezése a doboz alja kivételével bármelyik oldalon kifejezetten zavaró lenne, ilyen esetekben egyes jelölések a csomagolás alján elhelyezett jelölés is elfogadható 

Az élelmiszer megnevezésének, a nettó térfogatnak, a minőségmegőrzési időnek (vagy az utalásnak a jelölés helyére), illetve szeszesitalok esetében az alkoholtartalomnak ugyanazon a látómezőben kell megjelenniük.

A termék-specifikus előírásokat az adott terméknél ismertetjük.

PALACKOZOTT VIZEK JELÖLÉSE*
A palackozott vizek megnevezésének, jelölésének speciális előírásait a 65/2004. (IV. 27.) FVM-ESZCSM-GKM együttes rendelet (továbbiakban: rendelet) szabályozza. Ez a rendelet a természetes ásványvíz és forrásvíz kitermelésére és palackozására vonatkozó EU irányelvek – 80/777/EEC, 96/70/EC és 2003/40/EC irányelvek – honosításával készült, vagyis teljes egészében megegyezik azok szabályaival. Ennek következtében jelölési előírásai is azonosak a közösségi szabályokkal. 

1. A természetes ásványvizek jelölésének a következő adatokat kell tartalmazni:

1. Megnevezés

A palackozott természetes ásványvíz megnevezése „természetes ásványvíz”, valamint utalás a szén-dioxid tartalomra.

A szén-dioxid tartalom a következő módon tüntethető fel:

· Szén-dioxiddal dúsított természetes ásványvíz;

· Szén-dioxiddal enyhén dúsított természetes ásványvíz, vagy Enyhén szénsavas természetes ásványvíz;

· Szénsavmentes természetes ásványvíz;

2.
Kereskedelmi megnevezés

A kereskedelmi megnevezés az a név, amellyel a víz azonosítható. 

A kereskedelmi megnevezést úgy kell megválasztani, hogy az a fogyasztó számára egyértelmű, világos legyen. Nem lehet megtévesztő, más ásványvíz nevével összetéveszthető.

Tilos olyan megnevezések, védjegyek, kereskedelmi nevek, márkanevek, illusztrációk, illetve egyéb emblémák vagy más jelölések használata, amelyek a természetes ásványvíz esetében olyan jellegzetes tulajdonságot sugallnak, amellyel a víz nem rendelkezik, különös tekintettel a víz eredetére, a kitermelési engedély megadásának a dátumára, az elemzések eredményére, vagy bármely más hasonló, az eredetiséget garantáló utalásokra.

A természetes ásványvíz kereskedelmi elnevezésében feltüntethető a víznyerő hely földrajzi neve, feltéve, hogy a forrás, illetve kút, amelyből a természetes ásványvizet kitermelik, az elnevezésben jelzett helyen van, és nem félrevezető a forrás, illetve kút helyét illetően.

Tilos az ugyanazon forrásból származó természetes ásványvizet egynél több kereskedelmi név alatt forgalomba hozni.

Ha a természetes ásványvíz kereskedelmi elnevezése nem egyezik meg a forrás, illetve kút vagy a kitermelés helyének a nevével, akkor ezen hely vagy a forrás, illetve kút nevét a kereskedelmi elnevezés betűinél legalább másfélszer magasabb és szélesebb betűkkel kell feltüntetni.

*Megjegyzés: a tájékoztató megjelenése után bekövetkezett változásokat a 2008. novemberében közzétett Élelmiszerszabályozási Információk 4. kommentár tartalmazza

A kereskedelmi elnevezés

· lehet a forrás/kút neve, pl. Apenta;

· lehet a kitermelés földrajzi neve, pl. Visegrádi;

· tartalmazhatja a kitermelés földrajzi nevét, pl. Margitszigeti Kristályvíz;

· tartalmazhatja a forrás/kút nevét, pl. Mohai Ágnes (a kút neve „Ágnes”)

· lehet fantázianév, pl. „Aquarel”, de akkor a forrás/kút, pl. „Cédrus”, vagy a kitermelés helyének nevét a kereskedelmi elnevezés betűinél legalább másfélszer magasabb és szélesebb betűkkel kell feltüntetni.

· Tilos az eltérő jellegű ásványvizek elegyítése és azonos kereskedelmi elnevezéssel való forgalomba hozatala.

· Tilos a különböző kinyerési helyről származó vizek azonos kereskedelmi elnevezéssel való forgalomba hozatala.

A kereskedelmi elnevezést a következő szabályok szerint kell a címkén feltüntetni:

· A termék kereskedelmi elnevezését minden címkén fel kell tüntetni. 

· A kereskedelmi elnevezést jól láthatóan, jól olvasható, egyforma magasságú és szélességű betűkkel a többi felirattól jól elkülönítve kell feltüntetni, úgy, hogy annak minden része egyformán legyen a fogyasztó számára érzékelhető. 

· A kereskedelmi elnevezés nem lehet a címke oldalán.

· A kereskedelmi elnevezés nem lehet a címke hátoldalán („fonákján”)

· A kereskedelmi elnevezés nem olvadhat be a címke grafikájába.

· A természetes ásványvíznek akkor is azonosíthatónak kell lennie, ha egy áruház saját címkés termékként forgalmazza. Ezért 

· a címkén a víz kereskedelmi elnevezését az áruház nevének/ márkanevének betűinél legalább másfélszer magasabb és szélesebb betűkkel kell feltüntetni,

· nem hozható forgalomba olyan saját címkés ásványvíz, amely nem tartalmazza a termék kereskedelmi elnevezését, csak az áruház nevét vagy márkáját, és a „természetes ásványvíz” megnevezést.
A megnevezést és a kereskedelmi elnevezést együtt, egy látómezőben kell feltüntetni.

3.
Fel kell sorolni a víz összes oldott ásványianyag-tartalmát, valamint a jellemző összetevők mennyiségét.

A víz összes oldott ásványianyag-tartalma a 180 oC-on meghatározott bepárlási maradék és a hidrogén-karbonát-érték felének az összege mg/l-ben kifejezve.

A jellemző összetevők az elismerésben szereplő, a víz jellegét meghatározó összetevők mennyisége mg/l-ben kifejezve.

Ajánlott feltüntetni a 

· kalcium,

· magnézium,

· kálium,

· nátrium,

· hidrogén-karbonát,

· fluorid,

· jodid, 

· szulfát,

· klorid,

· metakovasav 

tartalmat, 

· nitrát, nitrit hiányát.
4.
A víznyerő hely és a forrás/kút neve

5.
Az alkalmazott kezelési eljárás a következő szöveggel:

· vastalanítva

· ózonnal dúsított levegőt alkalmazó, engedélyezett oxidációs eljárással kezelt

6.
Az 1,5 mg/l értéket meghaladó fluorid-koncentrációjú természetes ásványvizeknél a következő feliratot kell jól olvasható betűkkel, a termék kereskedelmi nevének közvetlen közelében feltüntetni.

 „1,5 mg/l értéknél több fluoridot tartalmaz: csecsemők és 7 évesnél fiatalabb gyermekek általi rendszeres fogyasztásra nem alkalmas” 

Fel kell tüntetni továbbá a tényleges fluorid-tartalmat is.
7.
Nettó mennyiség: az általános előírások szerint

8.
Minőségmegőrzési időtartam: az általános előírások szerint

9.
Az előállító és/vagy a forgalmazó neve és címe: az általános előírások szerint

10.
A természetes ásványvizek címkéjén feltüntethetőek az összetételre, egészségre vonatkozó állítások, a következő szabályok szerint
· Tilos minden olyan állítás, amely a természetes ásványvíznek az emberi megbetegedésekkel kapcsolatosan preventív, kezelési jellegű vagy gyógyító tulajdonságokat tulajdonít.

· Egészségre vonatkozó állítások csak klinikai vizsgálatok eredménye alapján tüntethetőek fel. A klinikai vizsgálatokat nem helyettesítheti irodalmi adatok alapján meghatározott szakvélemény.

· Az összetételre vonatkozó állítások feltételeit az alábbi táblázat tartalmazza (rendelet 5. számú melléklete)

	Állítás
	Feltétel

	Csekély ásványianyag-tartalmú
	Ásványianyag-tartalom, szárazanyag-tartalomra

számítva, kevesebb, mint 500 mg/l

	Nagyon csekély ásványianyag-tartalmú
	Ásványianyag-tartalom, szárazanyag-tartalom

alapján számítva, kevesebb, mint 50 mg/l

	Ásványi anyagban gazdag
	Ásványianyag-tartalom, szárazanyag-tartalomra számítva, több, mint 1500 mg/l

	Hidrogén-karbonát tartalmú

	Hidrogén-karbonát-tartalom több, mint 600 mg/l

	Szulfát-tartalmú
	Szulfáttartalom több, mint 200 mg/l

	Klorid-tartalmú
	Kloridtartalom több, mint 200 mg/l

	Kalcium-tartalmú
	Kalciumtartalom több, mint 150 mg/l

	Magnézium-tartalmú
	Magnéziumtartalom több, mint 50 mg/l

	Fluorid-tartalmú
	Fluoridtartalom több, mint 1 mg/l

	Vastartalmú

	Kétértékű vastartalom több, mint1 mg/l

	Savas

	Szabad szén-dioxid-tartalom több, mint 250 mg/l

	Nátrium-tartalmú

	Nátriumtartalom több, mint 200 mg/l

	Alkalmas nátrium-szegény diétához


	Nátriumtartalom kevesebb, mint 20 mg/l


A rendeletben nem szabályozott néhány – a gyakorlatban elterjedt – állítás alkalmazásával kapcsolatosan az ásványvíz szakma útmutatóul az alábbiakat javasolja:

· Az „Alkalmas csecsemőtápszerek készítéséhez” állítás feltételeit – EU illetve nemzeti rendelet hiányában - minden egyes esetben az Országos Élelmezés és Táplálkozástudományi Intézet (OÉTI) határozza meg.

· Minden egyéb, a csecsemők táplálásával kapcsolatos állítás csak az OÉTI szakvéleménye alapján használható.

· Tilos olyan egészségre utaló állítás, amely azt állítja vagy sugallja, hogy más ásványvíz nem rendelkezik ezzel a tulajdonsággal, holott az minden ásványvíz természetes tulajdonsága. 

· A fogyasztó számára megtévesztő, és ezért tilos a következő állítások használata:

· „Korlátlanul fogyasztható”. Ha egy víz összetétele miatt nem fogyasztható korlátlan mennyiségben, nem kaphatja meg a természetes ásványvíz elismerést.

· „Optimális összetételű”, „Kiegyensúlyozott összetételű”, „Kedvező összetételű” stb. Sem nemzetközi, sem hazai adatok nem állnak rendelkezésre „optimális”, „kiegyensúlyozott”, vagy „kedvező”, vagy bármi hasonló ásványvíz-összetételre.

Tilos jelölésként, illetve a reklámokban olyan megnevezések, védjegyek, kereskedelmi nevek, márkanevek, illusztrációk, illetve egyéb emblémák vagy más jelölések használata, amelyek a természetes ásványvíz esetében olyan jellegzetes tulajdonságot sugallnak, amellyel a víz nem rendelkezik, különös tekintettel a víz eredetére, a kitermelési engedély megadásának a dátumára, az elemzések eredményére, vagy bármely más hasonló, az eredetiséget garantáló utalásokra.

2. Forrásvíz jelölésének a következő adatokat kell tartalmaznia

A forrásvíz címkéjén ugyanazokat az adatokat kell feltüntetni, mint a természetes ásványvíz címkéjén, kivéve a víz összes oldott ásványianyag-tartalmát, valamint a jellemző összetevők mennyiségét, amelyek feltüntethetőek, de nem kötelezőek.

A forrásvíz címkéjén nem tüntethetőek fel az összetételre, egészségre vonatkozó állítások.

3. Ivóvíz jelölésének a következő adatokat kell tartalmaznia

Az ivóvíz címkéjén az általánosan feltüntetendő adatoknak kell szerepelni 

A termék megnevezésre példa:

· Szénsavmentes ivóvíz, vagy

· Szénsavas ivóvíz

A jellemző összetevők mennyisége feltüntethető, de nem kötelező.

4. Dúsított, ízesített vizek jelölésének a következő adatokat kell tartalmaznia

A jelölésben a következőket kell különösen figyelembe venni:

· A megnevezés az alapanyagként felhasznált víz, valamint a dúsító-, illetve ízesítőanyag megnevezéséből áll, és utalni kell a szén-dioxid tartalomra. 

· A természetes ásványvíz dúsításával vagy ízesítésével készült termék megnevezésében nem szerepelhet a „természetes” kifejezés.

· Példák a megnevezésre:

· jóddal dúsított ásványvíz, szénsavmentes,

· citrom aromával ízesített ásványvíz, szénsavas,

· almaízű forrásvíz, széndioxiddal dúsított,

· citrom ízesítésű szénsavas ivóvíz,

· kalciummal dúsított szénsavas ivóvíz,

· oxigénnel dúsított szénsavmentes ivóvíz.

Tilos az ivóvíz, illetve a dúsított, ízesített vizek jelöléseként, illetve a reklámokban olyan megnevezések, védjegyek, kereskedelmi nevek, márkanevek, illusztrációk, egyéb emblémák vagy más állítások használata, amelyek alapján az ivóvíz a természetes ásványvízzel vagy a forrásvízzel összetéveszthető, különös tekintettel az „ásványvíz” vagy „forrásvíz” megnevezésre.

GYÜMÖLCSLEVEK ÉS GYÜMÖLCSNEKTÁROK JELÖLÉSE

A gyümölcslevek és gyümölcsnektárok jelölésének termék specifikus szabályait a Magyar Élelmiszerkönyv 1-3-2001/112 számú, Gyümölcslevek és hasonló termékek című előírása tartalmazza, amely a 2001/112/EK irányelv alapján készült. 

Az előírás szerint gyümölcslé az a termék, amely 100 % gyümölcslé tartalmú, a gyümölcsnektár az előírásban meghatározott %-ban tartalmaz gyümölcslevet.

A gyümölcslevek és nektárok jelölésének a következő adatokat kell tartalmazni:

1. Megnevezés: „Gyümölcslé” vagy „Gyümölcsnektár”

· A fenti megnevezések alternatívájaként használhatóak az előírás III. mellékletében megadott elnevezések is, az ott megjelölt nyelven és feltételeknek megfelelően, pl.:

· „Eblemost” vagy „appelmust”: hozzáadott cukor nélküli almalé,

· „Mosto” a szőlőlére,

· „Süssmost” a „Fruchtsaft” és „Fruchtnektár” elnevezésekkel kapcsolatban azoknál a gyümölcsnektároknál, amelyek természetes savasságuk miatt természetes állapotukban élvezhetetlenek

· Egyféle gyümölcsből készült termék esetében a felhasznált gyümölcs megnevezése szerepel a „gyümölcs” szó helyett, pl. narancslé, narancsnektár.

· Két vagy többfajta gyümölcsből készült termék esetében a megnevezésben fel kell sorolni a gyümölcsök nevét, mennyiség szerint csökkenő sorrendben, pl. körte-alma-birs nektár

· Három, vagy annál több gyümölcs felhasználásával készült termék megnevezésére használható a „vegyes gyümölcs”, vagy hasonló kifejezés, vagy a felhasznált gyümölcsök számának megjelölése, pl. vegyes gyümölcslé, vegyes gyümölcsnektár.

· A részben vagy teljesen sűrítményből készült gyümölcslevek és gyümölcsnektárok jelölésének tartalmaznia kell – a megnevezéshez közel, olvashatóan – a „sűrítményből készült” vagy a „részben sűrítményből készült” kifejezést, pl. narancsnektár narancskoncentrátumból, vagy vegyes gyümölcsnektár, részben koncentrátumból készült.

· A megnevezés kiegészíthető a következő utalásokkal:

1. Külső megjelenésre való utalás 

Kiegészítő megnevezés:
Alkalmazás feltétele

„Szűrt”
Tükrös, átlátszó, tiszta

„Opálos”
Homogén, természetes módon zavaros; legfeljebb csekély olajgyűrű és/vagy kevés kiválás csak abban az esetben van megengedve, ha a termék összerázás után homogén lesz

„Rostos”
Felrázva homogén, egyöntetűen rostos, állás esetén rostos üledékképződés megengedett.

Ezek a kiegészítések az általános megnevezés jelzői, azzal együtt jelennek meg., pl. ananásznektár, rostos, vagy rostos ananászlé, vagy multivitamin nektár, rostos, vagy szűrt almalé.

2.
Többlet értékre utaló állítások 

Olyan jelzések, amelyek egy olyan többlet értéket jelentő tulajdonságra mutatnak rá, amely a fogyasztó számára fontos lehet. Ezek a jelzések olyan tulajdonságokra vonatkozhatnak, mint pl.:

-
gyártási módszer, pl. „hőkezeléssel tartósítva”, vagy „aszeptikusan töltve”.
Az állításnak való meg nem felelés a fogyasztó megtévesztését jelenti.

3.
Bizonyos összetevők hiányára utaló állítások
Ezek az állítások szintén a fogyasztók tájékoztatását szolgálják, mivel a fogyasztók speciális táplálkozási igényeit elégíti ki, amikor egy összetevő hiányát jelezzük egy olyan terméknél, amelyben a szabályozás szerint ez az összetevő jelen lehet.

Ilyen állítások pl.:

-
„hozzáadott cukrot nem tartalmaz”.
A 2. és 3. szerinti állítások nem a megnevezés részei, a csomagoláson bárhol feltüntethetőek.
2.
Az összetevők felsorolásánál figyelemmel kell lenni az alábbiakra:
· A cukor hozzáadásával készített gyümölcsleveknél fel kell tüntetni az „édesített” szót, vagy a „hozzáadott cukorral készült” kifejezést, valamint – az „Összetevők” szót követően – meg kell adni a hozzáadott cukor mennyiségét szárazanyagként g/literben kifejezve.

· Gyümölcsnektárok esetében fel kell tüntetni a minimális gyümölcshányadot a „Gyümölcstartalom min … %” kifejezést használva. Ezt az információt ugyanabban a látómezőben kell elhelyezni, mint a termék megnevezését.

· Nem kell feltüntetni a sűrítményből készített termék esetében a termék eredeti állapotára történő visszahígításához – kizárólag az ehhez a művelethez – szükséges anyagokat.

· A gyümölcslevek és gyümölcsnektárok készítéséhez felhasznált engedélyezett anyagokat az „Összetevők” szót követően kell felsorolni, a felhasznált tömeg csökkenő mennyiségi sorrendjében.

3.
A nettó mennyiség: az általános előírások szerint 

4.
Minőségmegőrzési időtartam: az általános előírások szerint 

5. A minőség megőrzéséhez szükséges különleges tárolási vagy felhasználási feltételek

A tárolási, fogyasztási jelölések nem kötelezőek, de tetszés szerint feltüntethetőek, pl.:
 „Felbontás után minőségét hűtőben tárolva … napig őrzi meg”, 
„Felbontás után hűtve tárolandó, mert tartósítószert nem tartalmaz”, 
rostos italok esetében: „Felbontás előtt felrázandó”
6.
Az előállító és/vagy a forgalmazó neve és címe: az általános előírások szerint 

ÜDÍTŐITALOK ÉS GYÜMÖLCSITALOK JELÖLÉSE

Az üdítőitalokra, gyümölcsitalokra vonatkozóan sem közösségi, sem nemzeti jogszabály nincs hatályban. Előállításuk a minden élelmiszerre vonatkozó általános szabályok szerint történik. 

1. Megnevezés

A gyümölcsitalok és üdítőitalok megnevezésére, jelölésére ajánlott szabályokat jelölési útmutató tartalmazza. A tájékoztató megjelenése után módosított útmutató az FVM Értesítő 2007. november 22-i 22. számában jelent meg.

2. Az összetevők felsorolásánál figyelemmel kell lenni az alábbiakra:

· Az üdítőitalok előállításához aromaként felhasznált kinint, illetve koffeint név szerint fel kell tüntetni az „aroma” szó után.

· A 150 mg/l-nél több koffeint tartalmazó ital címkéjén „Magas koffein tartalom” figyelmeztetést kell elhelyezni, a megnevezéssel azonos látómezőben. A tényleges koffein-tartalmat mg/100 ml-ben kifejezve, a figyelmeztetés után zárójelben kell feltüntetni.

· A kávé és tea italokra, amelyeknek a megnevezésében is szerepel a kávé vagy tea szó, nem vonatkozik a koffein-tartalom feltüntetési előírás.

3. A nettó mennyiség: az általános előírások szerint 

4. Az élelmiszer minőségmegőrzési időtartamának lejárati dátuma: az általános előírások szerint

5. A minőség megőrzéséhez szükséges különleges tárolási vagy felhasználási feltételek

Ugyanazok lehetnek, mint – értelemszerűen – a gyümölcslevek esetében.

6. Az előállító vagy forgalmazó neve és címe: az általános előírások szerint

Gyakorlati útmutató a gyümölcslétartalom meghatározásához

A különböző gyümölcslevek minimális szárazanyag-tartalmát Brix értékben megadva az 1. számú táblázat tartalmazza.

1. számú táblázat

	Gyümölcs megnevezése
	Friss gyümölcslé 

Brix érték, 

legalább
	Gyümölcslé sűrítményből hígítva

Brix érték, 

legalább

	Alma
	10,0
	11,2

	Körte
	11,0
	11,9

	Sárgabarack
	10,2
	11,2

	Őszibarack
	  9,0
	10,0

	Meggy
	12,4 
	13,5

	Szőlő
	13,5
	15,9

	Narancs
	10,0
	11,2

	Grapefruit
	  9,5
	10,0

	Ananász
	11,2
	12,8

	Citrom
	7
	8

	Mangó
	13,0
	14,0

	Mandarin
	10,5
	11,2

	Guava
	  8,5
	  9,5

	Banán
	20,0
	21

	Golgotavirág gyümölcse (Maracuja) 
	12,4
	13,5

	Feketeribizli 
	10,5
	11,6

	Málna 
	  6,3
	  7,0

	Szamóca 
	  6,3
	  7,0

	Paradicsom*
	   4,2
	5


Forrás: EU Gyümölcs- és Zöldséglégyártók Szövetsége (A.I.J.N.; Association of the Industry of Juices and Nectars from Fruits and Vegetables of the European Union) által a gyümölcs és zöldséglevek minősítéséhez összeállított gyakorlati útmutató (Code of Practice for Evaluation of Fruit and Vegetable Juices) 

A táblázatban közölt Brix értékek - a paradicsom* kivételével - korrigált értékek, ami azt jelenti, hogy a refraktométeren leolvasott Brix fokokhoz hozzá kell adni a vízmentes (kristályvízmentes) citromsavban kifejezett savtartalom függvényében meghatározott korrekciós értékeket, amelyeket a 2. számú táblázat tartalmaz.

2. számú táblázat

	Citromsavban kifejezett összessav-tartalom (pH=8,1)

g/100 g
	Korrekciós érték
	Citromsavban kifejezett összessav-tartalom (pH=8,1)

g/100 g
	Korrekciós érték

	0,2
	0,04
	4,2
	0,81

	0,4
	0,08
	4,4
	0,85

	0,6
	0,12
	4,6
	0,89

	0,8
	0,16
	4,8
	0,93

	1,0
	0,20
	5,0
	0,97

	1,2
	0,24
	5,2
	1,01

	1,4
	0,28
	5,4
	1,04

	1,6
	0,32
	5,6
	1,07

	1,8
	0,36
	5,8
	1,11

	2,0
	0,39
	6,0
	1,15

	2,2
	0,43
	6,2
	1,19

	2,4
	0,47
	6,4
	1,23

	2,6
	0,51
	6,6
	1,27

	2,8
	0,55
	6,8
	1,30

	3,0
	0,58
	7,0
	1,34

	3,2
	0,62
	7,2
	1,38

	3,4
	0,66
	7,4
	1,42

	3,6
	0,70
	7,8
	1,46

	3,8
	0,74
	8,0
	1,50

	4,0
	0,78
	
	


Forrás: IFFJP Analysis  No: 8. 1991.
SZESZESITALOK JELÖLÉSE*
A szeszesitalok megnevezésének szabályait az 1576/89/EGK rendelet, valamint az ezt kiegészítő, illetve módosító alábbi rendeletek tartalmazzák:

· 3280/92/EGK rendelet

· 3378/94/EGK rendelet

· 1014/90/EGK rendelet

· 1180/91/EGK rendelet

· 1781/91/EGK rendelet

· 3458/92/EGK rendelet

· 2675/94/EK rendelet

· 2626/95/EK rendelet

· 2523/97/EK rendelet

· 2140/98/EK rendelet

A továbbiakban a felsorolt rendeleteket „1576/89/EGK rendelet”-ként említjük. 

A közösségi rendeleteken kívül a gyümölcspálinka megnevezésének speciális szabályait a 148/2004. (X. 1.) FVM-ESZCSM-GKM rendelet tartalmazza. Az alkoholtartalmat a Magyar Élelmiszerkönyv 1-1-87/250 előírásának szabályai szerint kell feltüntetni.

A szeszesitalok jelölésének a következő adatokat kell tartalmazni:

1. Megnevezés
1.1.
Az 1576/89/EGK rendeletben szabályozott termékekre az ott szereplő megnevezéseket kell alkalmazni. Ezen megnevezések – vagy ezekre utaló, ezekhez hasonló szavak – használata az előírásban rögzítetteknek meg nem felelő termékekre tilos 

1.2.
A „likőrvodka” megnevezés használható, a „rumpunch” nem 

1.3.
A „gyümölcspálinka” megnevezésekor használható jelzős kifejezéseket a 148/2004. (X. 1.) FVM-ESZCSM-GKM rendelet tartalmazza
1.4.
Az 1576/89/EGK rendelet és a148/2004. (X. 1.) FVM-ESZCSM-GKM rendelet előírásban nem szabályozott termékek megnevezése „szeszesital”. 

A megnevezésben a „szeszesital” jelzője lehet:

· Gyümölcs ízre utaló, pl.:

· barack (vagy más gyümölcs neve) ízű szeszesital

· Meghatározott gyümölcsfajta ízére utaló, pl.:

· vilmoskörte (vagy más gyümölcsfajta) ízű szeszesital

Nem lehet semmiféle összetételben a szeszesital jelzője az 1576/89/EGK rendeletben szereplő termék neve, pl. „pálinka ízű”. 

* Megjegyzés: 2009. évben módosítás várható
1.5.
Amennyiben a „szeszesital” megnevezéshez nem tartozik olyan jelző, amelyből egyértelműen megállapítható a termék jellege, az összetevők feltüntetésénél a felhasznált aromát pontosan meg kell nevezni, pl. „rum aroma”, „whisky aroma”.

1.6.
A megnevezésben a „szeszesital” vagy az előbbi pont szerinti jelzős szeszesital szóhoz csatlakozhat cégnév vagy fantázia név. A cég/fantázia név azonban nem utalhat különleges tulajdonságra (pl. extra, különleges, stb.). Nem lehet olyan nevet használni, amelyeket a fogyasztók hagyományosan a 1576/89/EGK rendeletben szereplő termékhez kapcsolnak, akár jogilag védett a név (pl. Johnnie Walker), akár nem védett (pl. Napóleon).

1.7.
A „szeszesital” szóhoz csatlakozó fantázia név idegen nyelven sem utalhat különleges (pl. „finest”), vagy olyan tulajdonságra, amely nem igaz (pl. „blended”:

1.8.
A „szeszesital” szó a megnevezés része. Ezért jól látható módon kell feltüntetni. A megnevezés alkalmazásánál nem lehet olyan grafikai megoldást alkalmazni, amely eltereli a fogyasztó figyelmét a „szeszesital” szóról.

1.9.
Az 1576/89/EGK rendelet a benne szereplő megnevezések védelmét írja elő. A szeszesitalokon (és más termékeken is) szokásos – a megnevezést és egyéb kötelező adatokat tartalmazó címkétől elkülönülő – kisebb, fogyasztói tájékoztatást szolgáló (un. marketing vagy reklám) címke alkalmazása, amely nem a megnevezés része. Ennek ellenére természetesen ezen sem lehet a terméket pl. pálinkának, vodkának, stb. nevezni, ha az erre vonatkozó előírást nem elégíti ki. E címkén azonban lehet utalni minden olyan valós tényre (pl. a felhasznált aroma jellege, javaslat a termék felhasználási módjára, stb.), amely a terméket a többi szeszesitaltól megkülönbözteti, és tájékoztatja a fogyasztót a termék jellegéről.

1.10.
Nem tartozik szigorúan a megnevezés szabályaihoz, de azzal szorosan összefügg az „élelmiszerek megjelenítésének” kérdése, ezért itt említjük meg: a szeszesital csomagolása (palackforma, címke színe, jellege, a termék megjelenése) nem lehet megtévesztő (pl. jellegzetesen whisky-s üvegben nem hozható forgalomba szeszesital).

1.11.
Az 1576/89/EGK rendeletben szabályozott termékeket is tartalmazó (un. vágott) szeszesitalok megnevezése – függetlenül attól, hogy milyen arányban tartalmaz a rendeletben szabályozott terméket – „szeszesital”. 

· A „szeszesital” szóhoz a megnevezésben nem csatlakozhat semmiféle olyan jelző vagy kifejezés, amely az 1576/89/EGK rendeletben szereplő termékekre van fenntartva. Nem lehet pl.:

· „Pálinka tartalmú szeszesital”, vagy

· „Pálinkás szeszesital”.

· A fogyasztók tájékoztatására azokon a szeszesitalokon, amelyek alkoholtartalma legalább 37,5 % (V/V), és alkoholtartalmának legalább 25 %-a gyümölcspálinkából származik, a címkén megjelenhet a gyümölcs fajtája vagy grafikája Ez esetben az összetevőknél a gyümölcspálinka arányát kötelező feltüntetni.

2.
Az összetevők felsorolásánál figyelemmel kell lenni az alábbiakra:
· A szeszes italok összetevőinek felsorolásánál a „mezőgazdasági eredetű etil-alkohol” helyett használható a „finomszesz” megnevezés is.

· Az 1576/89/EGK rendeletben szabályozott termékeket is tartalmazó termékek összetevőinek felsorolásánál az ott szereplő terméknéven (pl. pálinka) kell a felhasznált terméket feltüntetni. Ez a szó azonban nem szerepelhet feltűnő, a többi összetevőnél (pl. finomszesz, víz) nagyobb betűkkel.

· Az összetevők felsorolásánál megadható az 1576/89/EGK rendeletben szabályozott termék mennyisége is.

3.
Tényleges alkoholtartalom 

A szeszesitalok alkoholtartalma definíciószerűen a 20 oC-on meghatározott alkohol-tartalom.

A tényleges alkoholtartalmat nem az összetevők között kell felsorolni, hanem a megnevezéssel és a nettó térfogattal azonos látómezőben kell megadni, legfeljebb egy tizedesjegyig.

Az alkohol tartalom jelölésében a szám elé a „Alkohol” szót, vagy az „alk” rövidítést, utána a „%V/V”-t kell írni.

4.
Nettó mennyiség: az általános előírások szerint

5.
Minőségmegőrzési időtartam

A 10, vagy annál több térfogat % alkoholt tartalmazó italok jelölésében nem kell feltüntetni a minőségmegőrzési időtartamot, viszont ez esetben tételazonosító jelölést kell alkalmazni a nyomon követhetőség biztosítása céljából.

6.
Az előállító és/vagy forgalmazó neve és címe: az általános előírások szerint

